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Gugelmann Langenthal

Gugelmann
bring' |Aggalux, Rj

edle, reine a
Baumwolle |

für 1

Freizeithemden, I
kochfest,

sanforisiert,
bügelfrei

und
lerrlich angenehm

zu tragen.



V

ILK

ROBT. CHWARZENBACH
THALWIL



LES BRODEURS PILOTES
JAKOB SCHLAEPFER & CIE SA

ST-GALL SUISSE
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Hautes Nouveautés en VUus
ET CA/&E5

Rudolf brauchbar s-cie sa zurich



PUNKT



Modell Polla

Modische
Raschel-Gewirke und

Jersey-Strickstoffe

Wirkerei Rorbas AG
8427 Rorbas ZH, Tel. 051/96 2207





Fl LTEX
CURTAIN FABRICS

PRINTS

EMBROIDERIES
YARNS AND TWISTS

FILTEX LTD. ST. G ALL - SWITZERLAND

Weaving mill • Embroidery factory

22 58 61 I LTEXA TELEX 57116
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ELASTIC I
SCHOENENWERD SUISSE





Mettler-Ba
ein Schlager
auf Ihren Masc

Mettler-Bauschgarn
läuft besser -

bei gleichmässiger
Spannung. Das heisst:

rationelleres Arbeiten
mit einem Minimum

an Ausschuss!
Mettler-Bauschgarn
zeichnet sich durch
grosse Farbegalität

und günstige
Griffmodulation aus.

Das heisst:
Aufwertung Ihrer

Fertigware!
Mettler-Bauschgarn

ist kurzfristig -
auf Konen

und Teilkettbäumen —

lieferbar.
Das heisst:

eine Zwirnerei - eine
der modernsten in der
Schweiz - auf die Sie

sich verlassen können!
Daher für die beliebte

Maschenware aus
'Terylene' 7000:

Mettler Bauschgarn
«auflegen»!

E. Mettler-Müller AG, Rorschach/Schweiz, Zwirnerei- und Nähfadenfabrik
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Seidenfabrikation
Nouveautés
Silk manufacturers

H. Gut & Co. AG
:'v

'

'
1

•

'rZürich (Switzerland)
Malmö
London



100 %

TERYLENE'

MOUSSE

GEORGETTE

HONANETTE
(53°/o CRIMPLENE)

SIWESA FABRICS

SIBER WEHRLI LTD
ZUERICH



SINCE 1840

STEHLI SEIDEN A.G. ZÜRICH (SWITZERLAND) STEH LI & CO. GmbH. ERZ INGEN (GERMANY)

SETI F ICI STEHLI S.A.S. GERMIGNAGA (ITALY) STEHLI SILKS LTD.. LONDON (Gß) SOIERIES STEHLI S.à.r.l. PARIS (FRANCE)



Bischoff
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Who manufactures the finest
Swiss poplins for ladies wear,
pyjamas and shirts? Who ma-
nufactures'Lanella', the super
comfort wool/cotton mixture
cloth, the sinfully luxurious
shirting that feels like cashmere

and wears like wool?
Yes Sir, it's A. & R. Moos Ltd.,
Weisslingen, Switzerland!

à





SWISS FINISH * bügelfrei

Was wir tragen,
können Sie von jetzt an aus bügelfreier

Baumwolle herstellen und (besser!) verkaufen.

Ja, auch Baumwoll-Feingewebe, Popeline,

Batist, Crêpe, Voile, Phantasiegewebe.

RAVISSA gibt Ihnen neue Möglichkeiten,
Was machen Sie daraus?

Anfragen an : RADUNER & Co. AG, Textilveredlung,
Horn, Tel. 071141 50 55, Schweiz _____
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/TUNZI
S

L o rNDON • PARIS • ZURICH • BUENOS AIRES

7s
IBFS

N/ ILK/
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Textiles

AG WINTERTHUR SCHWEIZ



Mit Mettler-Bauschgarn
sind Sie

der Konkurrenz einen
Schritt voraus!
Maximale
Laufeigenschaften
bei gleichmässiger
Spannung- garantieren
Ihnen ein Minimum
an Ausschuss!
Grosse Farbegalität
und günstige
Griffmodulation
machen das
Fertigprodukt noch
edler, noch wertvoller!
Kurze und zuverlässige
Lieferfristen
erleichtern Ihnen Ihre
Dispositionen!
Daher für die beliebte
Maschenware aus
Trevira 2000:
Mettler Qualitäts-
Bauschgarn aus der
Schweiz — auf Konen
und Teilkettbäumen
geliefert.

E. Mettler-Müller AG, Rorschach/Schweiz, Zwirnerei- und Nähfadenfabrik





Les nouveautés

Löweristrasse 17 - 8021 Zurich (SUISSE)
Câble: BEGETEX - Tél. 25 7814



Taschentücher Mouchoirs Handkerchiefs

Foulards Scarves

Flüelastrasse 47 Zürich 9 Telefon 051 540525



EXKLUSIV BEI

JACOB ROHNER AG
REBSTEIN SCHWEIZ

STICKEREIEN MIT IMITAT-DIAMANTEN
ALLOVERS BESATZARTIKEL

BLUSENFRONTEN
DIAMANTEN OHNE METALLFASSUNG



.':î'"ïîï.

»MÎÎJÏîS
'aas:;-;

isass:
-iiV'VS'
-M««:ÂiïtfïÂ

JACOB ROHNER AG REBSTEIN SCHWEIZ • STICKEREIEN MIT IMITAT-DIAMANTEN



Lingerie romantique
en batiste

c,\NISs

Minicare Modèle SCHERRER
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SUPERGEKÄMMTE BAUMWOLLGARNE ROH 60-10 TEX. NE 10-60 SYNTHETICS
SPINNEREI AN DER LORZE BAAR-SCHWEIZ



On the Sunny Side of Our Mail

If you run an airline that serves five continents—if every four
minutes one of your planes takes off somewhere in the world—if
you attend to many thousands of guests a year—you are bound to
have some complaints in your mail. So do we, at times. Reason to
be discouraged, or even angry? Never! We contact our guest, apologize,

then trace the cause for criticism. We do everything possible
to make sure that the mistake cannot occur again. We realize there's

no end to refining our service.

You know that disappointment is brought to paper much sooner

than satisfaction. Imagine the sunshine that came with the 3364

complimentary letters we received last year

3 364 people thought it worthwhile to thank us for the service we are

giving. On the ground and aboard. They considered it perfect.
Efficient. Friendlier and more personal. Heartwar?mng. They told
us that ours is the right way, the way to please. Isn't this sunny mail
another reason to choose Swissair for your next trip, too? Welcome
aboard

ABADAN ATHENS
ABIDJAN BAGHDAD
ACCRA BASEL
ALGIERS BANGKOK
AMSTERDAM BARCELONA
ANKARA BERNE

BELGRADE
BEIRUT
BOMBAY
BRUSSELS
BUDAPEST
BUENOS AIRES

CAIRO
CALCUTTA
CASABLANCA
CHICAGO
COLOGNE/BONN
COPENHAGEN

DAKAR
DÜSSELDORF
FRANKFURT
GENEVA
HAMBURG
HONG KONG

INNSBRUCK LONDON
ISTANBUL
KARACHI
KHARTOUM
LAGOS
LISBON

P. S. We are adding the new Douglas DC-9 to our jet-fleet.

MADRID
MANCHESTER
MANILA
MILAN
MONROVIA

MONTEVIDEO
MONTREAL
MUNICH
NEW YORK
NICE
PALMA DE MALLORCA

PARIS
PRAGUE
RIO DE JANEIRO
ROME
ROTTERDAM
SANTIAGO DE CHILE

STOCKHOLM TUNIS
STUTTGART WARSAW
TEHERAN VIENNA
TEL AVIV ZAGREB
TOKYO ZURICH
TRIPOLI

+ SWISSAIR
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Nouveautés

Broderies

Mouchoirs

Tissus de décoration

oYo

Kl S B A
de St-Gall

^amm

Christian Fischbacher Co St-Gall Suisse



St. 6M-L

Novelties in

printed piece goods

Two centuries ot

quality and tradition

Buntweberei
.»•Bleichere

Weberei
Sirnach

SIRNACH TG

i »Färberei • Ausrüsterei

Weberei

Walenstadt

WALENSTADT

od„„sskä-

piain, printed
and iancy
woven
novelties,
embroideries,
Swiss cotton
specialities,
îurnisbingaf
curtain tabrics

îssr——
SABROSA TEXT1LESstSGaii

Baerlochet&Co-

jp coton
Fabricants de t'sso® fantaisie

M0UCh°'rettes pour rideaux

Voiles et ^Jf robes et blouses

Tissus
nouveauté poor bnge

Fabrication d imper

uppr & CÎ6» S" ^
Oberuzwll (Suisse)

:r-fS".'»
Blanchissage

Fils poor toute ^^^'tue^mdustry

re---:lT6XtmndU

HEfô

zerische
Gesellschaft

füXeUindustrie AG

Münchwilen

von Tu,1"®^rrken aller Art

t^ein-bidgigenZ-cke

c a St-GaVl
Albrecht+W">'9cnS' '

SS
®s

pnd synthetic
Fme cotton and

_ m niciht

blouses • dresse^ ^ ^

Spezialität: PONGINE, SATIN

s—

r sT GftLtf
FJLTEX A.G. ST.

Weberei

bflndustrieaufntachung
Gardinenstoffe
jeglicher Art

Av ^ed Stîckereien für

STSÄS—

H. Frei & C,e'
DIEPOLDSAU

BRODERIES

embroideries stickerE1EN
BORDADOS

(i
textiles SUISSES

ÏQuàSSSla^"



CHARLES OOR.N' *G
C n M rv EN

pine cotton tissues

ST. GALLEN

i. Stickereien

_ Embroideries

J —
_„..r„n near St. Gall

Tobler Brothers & Co. Ltd. Teufen near

irBfolDofR-"A"-ERCH,EFS

BOPPaRT & C?UISSE
GOLDACH SG

Retorderie
Zwirnerei

Doublers

> leading
iss
)de Mark

WEGA

fnhut&Co.SA.

sri^jggtSr'-n
nufacturers

Städler AG.
Hans
St. Gallen

ROLF WETTSTEIN

oetwil-limmat
(Suisse)

Haus Eschenbach. OETWIl-v

Grèges et ^^ge's.ticotges.
-*

tsCordonnets
rubans,

OrganS,n' écrusury«"-- ' _-iauX;
Retors spéciaux.
et teints

Téléphone:
(051) 88 87 44 Télégr. Polofohi

Sous .vêtements ^^^velours
Ladies' & G^et pÄers

(9pciùne
/ Fabr

Marque déposée

Fabriques de bonneterie

N A E G ^/VNTERTHUR

o Co« Ltd»

Leumann, B^oesc^ ^ Ga„

^ID/
X

llarque

Children's Frocks
and Blouses

Ladies' and Children's
Underwear

Quail« et prix

s A-Tcadempino

Senza cucitura
Nahtlos
Sans couture

Baumwollgesponnene
Chemiefasergarne.

Terylene
T revira
Acrilan
Nylon 66 HEE^S
Viscose
Polynosique

_ „ rO. AG
ELSAESSER jf Ets«ssr«

X^ebereitmi^S^^-

SpeZ'a"nla Wr^noendekoration
moderner

Geschmacksrichtung

Knitted outerwear

and underwear
Knitted fabrics

Deux-pièces, Robes

et pullovers iersey

Sous-Vêtements iersey

Tissus jersey

a m vala tricot s.
LAlB yxmrisvvil

A.,

ALWIN WILD St. Margien.«!

T,MB* •

T°*'ST-Nylon ' RoaI "or garments,

underwear and ^^vêtements

Tissus « Nelanca » pour

costumes de bain ming-wear

«CRIMPLENE» for Ladies and

Gentlemen Garmen s

(TO

Well-known Firms

and quality Marks
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TlSSfS NOV/V£Al/T£S EN SOIE ET RAYONNE
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